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S.RECYCLAGE

Се symbole indique que се produit пе doit pas etre jete aux 
ordures menageres dans l'U.E. Afin de prevenir tout risque 
pour l'environnement ou la sante decoulant d'une mise au 
rebus incontrбlee, recyclez-le de fa�on responsaЬle afin de 

- promouvoirunereutilisationduraЬledesressources materielles.
Utilisez donc les points de collecte prevus а cet effet ou

adressez-vous au detaillant а qui vous avez achete се produit pour qu11 
soit pris еп charge et recycle dans le respect de l'environnement. 
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1.INSTRU ES DE SEGURAN А PARA TODOS OS APARELHOS DE AQUECIMENTO М VEIS

• Este aparelho pode ser utilizado por criaщas а partir dos 8 anos е por
pessoas que tenham capacidades ffsicas, sensoriais ou mentais reduzidas
ou sem experiencia ou conhecimento, se estas forem correctamente
vigiadas ou se lhes forem dadas instruфes relativas а utilizщao do
aparelho com toda а seguraщa е se os riscos potenciais forem bem
compreendidos.
As criaщas пао devem brincar com о aparelho.
А limpeza е manuten�o pelo utilizador пао deve ser feita por criaщas
sem supervisao.

• Manter fora do alcance de criaщas com menos de 3 anos, а menos que
estejam sob vigilancia contfnua. As criaщas com idades entre os 3 е os 8
anos devem apenas ligar е desligar о aparelho, desde que este ultimo
esteja colocado ou instalado па posi�o normal prevista е que estas
criaщas estejam sob supervisao ou tenham recebldo instrщбes quanto а
utiliza�ao do aparelho com toda а segurany1 е compreendam bem os
potenciais perigos. As crian�as com idades entre os 3 е os 8 anos пао
devem regular nem limpar, nem realizar а manuteщao do aparelho.
ATEN(AO - Algumas partes deste aparelho podem ficar muito
quentes е provocar queimaduras. � preciso prestar especial
aten910 па presen{a de crian{as е de pessoas vulneraveis.

• Se о fio de alimentaфo do aquecedor estiver danificado, deve ser
substitufdo pelo fabricante, pelo seu servi�o pбs-venda ou por pessoas
com qu�lificaфo similar, а fim de evitar qualquer perigo.

• ATEN(AO: а fim de evitar qualquer perigo devido ао rearmamento
intempestivo do disjuntor termico, este aparelho пао deve ser alimentado
por intermedio de um interruptor externo, como um temporizador, ou ser
ligado а um circuito que seja regularmente ligado е desligado pelo
fornecedor de electricidade.

• ADVERTЁNCIA: а fim de evitar sobreaquecimento, пао cobrir о aparelho
de aquecimento.

@ 
• О aparelho de aquecimento пао deve ser colocado imediatamente por
baixo de uma tomada de corrente.

• Nao utilizar este aparelho de aquecimento junto de uma banheira, de um
duche ou de uma piscina.
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utilizzare il vostro apparecchio е conservaria per riferirvi ulteriormente. 

2.INSТALLAZIONE

• II vostro apparecchio е di tipo moblle е puo essere spostato sempre
rispettando le istruzioni di sicurezza.

• Appoggiare l'apparecchio di riscaldamento su una superficie asciutta,
stablle е pulita.

• Per consentire una buona circolazione dell'aria deve essere prevista una
distanza minima di 1 m tra le pareti dell'apparecchio ed eventuali ostacoli
(moblli о muri per esempio). Orientare il flusso dell'aria in modo da
ottimizzare il riscaldamento del locale.Evitare gli angoli, gli spazi ridotti, i
pavimenti о i soffitti.
UTILIZZO SOLO ALL:INTERNO

3.UTILIZZO 

• Collegare il cavo d'alimentazione su una base di presa di corrente 220-
240V- 50Hz

• Per accendere il riscaldamento, posizionarlo sulla posizion 1 (Bassa
potenza) о sulla posizione 11 (Alta potenza).

• Mettere il riscaldamento sulla posizione ventilatore per attivare la
ventilazione.

• Selezionare la temperatura usando il termostato - / +
• Per fermare il riscaldamento, metterlo sulla posizione О
• Disinserire l'apparecchio quando поп funziona.

4.MANUTENZIONE Е P ULIZIA

• Disinserire sempre l'apparecchio dalla rete prima di pulirlo.
• Non immergere l'apparecchio in acqua per pulirlo.
• Per evitare rischi di scosse elettriche, pulire l'apparecchio сап un panno
morbldo е asciutto per togliere la polvere, oppure utilizzare un aspiratore
per pulire le aperture di aerazione.

• Pulire regolarmente l'apparecchio.
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1.MEDIDAS DE SEGURIDAD COMUNES А TODOS LOS APARATOS DE CALEFACCI N М VILES 

• Este aparato puede ser utilizado por niiios que tengan un mfnimo de 8
aiios у por personas сап capacidad ffsica, sensorial о mental reducida, о
сап falta de experiencia у saber, siempre que esten correctamente
supervisados о que hayan recibldo instrucciones relativas al uso сап
seguridad del aparato у si los riesgos а los que se exponen han sido
debldamente asimilados. Los niiios по deben jugar сап el aparato.
La limpieza у el mantenimiento que incumben al usuario, по deben
realizarlos niiios sin supervisiбn ES 

• Es preciso mantener а distancia los niiios menores de 3 aiios, а по ser que
esten vigilados continuamente. Los niiios entre 3 у 8 aiios sбlo pueden
encender о apagar el aparato siempre que este ultimo haya sido colocado
о instalado еп la posiciбn normal prevista у que los mismos niiios esten
correctamente supervisados о que hayan recibldo instrucciones relativas
al uso сап total seguridad del aparato у que se hayan enterado Ыеп de los
peligros potenciales. Los niiios entre 3 у 8 aiios по deben conectar, regular
о limpiar el aparato, tampoco pueden realizar el mantenimiento que
incumbe al usuario.
ATENCIDN - Algunas partes del producto pueden volverse muy
calientes у ocasionar quemaduras. Preste una atenciбn particular
еп presenda de ninos о de personas vulneraЬles.

• Si el саЫе de alimentaciбn del aparato de calefacciбn esta daiiado, debera
ser sustituido por el fabricante, por su servicio posventa о por cualquier
persona сап cualificaciбn similar para evitar todo peligro.

• CUIDADO: Para evitar cualquier peligro debldo al rearmado inoportuno
del cortocircuito termico, este aparato по debe ser alimentado а traves de
un interruptor externo, como un interruptor сап temporizador, ni debe
conectarse а un circuito que regularmente reciba bajadas у cortes de
tensiбn por el suministrador de electricidad.

• ADVERТENCIA: Para evitar un posiЬle recalentamiento, по cubra el
aparato de calefacciбn.

@ 
• EI aparato de calefacciбn по debe colocarse directamente debajo de una
toma de corriente.

• No utilice este aparato de calefacciбn еп la proximidad inmediata de
baiieras, duchas о piscinas.
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Leia sempre atentamente as instrщoes antes de montar е de utilizar о seu 
aparelho е conserveas para referencia futura. 

2.INSTALA(AO

• О seu aparelho е do tipo mбvel е pode ser deslocado respeitando as
instrщoes de seguran(a.

• Coloque о radiador sobre uma superficie seca, estavel е limpa.
• Deve existir uma distancia mfnima de 1 m entre as paredes do aparelho е
qualquer obstaculo (mбveis ou paredes, por exemplo) а fim de permitir
uma Ьоа circula{ao do ar. Oriente о fluxo de ar de forma а optimizar о
aquecimento do compartimento. Evite os cantos, volumes reduzidos,
soalhos ou tectos.
UTILIZACAo UNICAMENTE NO INTERIOR

3. UТILIZA(AO

• Ligue о саЬо de alimenta�ao а uma tomada de corrente 220-240V- 50-
Hz.

• Para ligar о aquecedor, ponha-o па posi�ao 1 (Baixa potencia) ou па
posi�ao 11 (Alta potencia).

• Ponha о aquecedor па posi(ao de ventoinha para iniciar а ventila(ao.
• Seleccione а temperatura com а ajuda do termбstato - / +
• Para desligar о aquecedor, ponha-o па posi�ao О.
• Desligue о aparelho da tomada de corrente quando este пао estiver em
funcionamento.

4.MANUTEN(AO Е LIMPEZ

• Desligar sempre о aparelho da rede electrica antes de о limpar.
• Nunca mergulhe о aparelho em agua para о limpar.
• А fim de evitar qualquer risco de descarga electrica, limpe о aparelho com
um рапо macio е seco para lhe retirar а poeira. Pode, igualmente, utilizar
um aspirador para limpar os orificios de ventila�o.

• Limpe о aparelho com regularidade.
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5.RICICLAGGIO

Questo logo indica che questo prodotto поп deve essere 
smaltito сап gli altri rifiuti domestici all'interno dell'UE. 
Riciclatelo in maniera responsablle al fine d'impedire che il 

- suo scorretto smaltimento possa nuocere all'amblente о alla
salute pubЬlica, questo contribuira al riutilizzo durevole delle

risorse. Per smaltire il vostro vecchio apparecchio, ricorrete а dei sistemi di 
recupero е di raccolta oppure contattate il rivenditore presso il quale 
avete acquistato il prodotto, il quale potra procedere al riciclaggio del 
prodotto in tutta sicurezza. 
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220-240V- 50Hz

1800-2000W 
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1.CONSIGNES DE S CURIT P OUR TOUS LES APPAREILS DE CHAUFFAGE MOBILES

• Cet appareil peut etre utilise par des enfants iiges d'au moins 8 ans et par
des personnes ayant des capacites physiques, sensorielles ou mentales
reduites ou denuees d'experience ou de connaissance, s'ils (si elles) sont
correctement surveille(e)s ou si des instructions relatives а l'utilisation de
l'appareil еп toute securite leur ont ete donnees et si les risques encourus
ont ete apprehendes. Les enfants пе doivent pas jouer avec l'appareil.
Le nettoyage et l'entretien par l'usager пе doivent pas etre effectues par
des enfants sans surveillance.

• 11 convient de maintenir а distance les enfants de moins de 3 ans, а moins
qu'ils пе soient sous une surveillance continue. Les enfants ages entre 3
ans et 8 ans doivent uniquement mettre l'appareil еп marche ou а l'arret,
а condition que се dernier ait ete place ou installe dans une position
normale prevue et que ces enfants disposent d'une surveillance ou aient
re�u des instructions quant а l'utilisation de l'appareil еп toute securite et
еп comprennent Ыеп les dangers potentiels. Les enfants ages entre 3 ans
et 8 ans пе doivent ni brancher, ni regler ni nettoyer l'appareil, et ni
realiser l'entretien de l'utilisateur.
ATTENTION - Certaines parties de се produit peuvent devenir tres
chaudes et provoquer des brulures. 11 faut preter une attention
particuliere еп presence d'enfants et de personnes vulneraЫes.

• Si le саЫе d'alimentation de l'appareil est endommage, il doit etre
remplace par le fabricant, son service apres vente ou des personnes de
qualification similaire afin d'eviter un danger.

• AПENTION: Afin d'eviter tout danger du au rearmement intempestif du
coupe-circuit thermique, cet appareil пе doit pas etre alimente par
l'intermediaire d'un interrupteur externe, comme une minuterie ou etre
connecte а un circuit qui est regulierement mis sous tension et hors
tension par le fournisseur d'electricite.

• MISE EN GARDE: Pour eviter une surchauffe, пе pas couvrir l'appareil de
chauffage.

@ 
• L'appareil de chauffage пе doit pas etre place juste еп dessous d'une prise
de courant.

• Ne pas utiliser cet appareil de chauffage а proximite d'une baignoire,
d'une douche ou d'une piscine.
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Lea siempre atentamente estas instrucciones antes de montar у utilizar el 
aparato: conservelas para posteriores consultas. 

2.INSTALACION

• Este aparato es de tipo mбvil у puede ser desplazado respetando las
instrucciones de seguridad.

• Coloque el calefactor sobre una superficie seca, estaЬle у limpia.
• Se debe prever una distancia mfnima de 1 m entre el aparato у cualquier
obstaculo (mueЬles о paredes por ejemplo) para permitir una buena
circulaciбn del aire. Oriente el flujo del aire de tal forma que se optimice el
recalentamiento de la habltaciбn. Evite las esquinas, los volumenes
reducidos, los suelos о los techos.
USO UNICAMENTE EN INTERIORES

3.USO

• Conecte el саЫе de alimentaciбn а un zбcalo de toma de corriente de 220-
240V- 50Hz

• Para poner еп marcha el calefactor, pбngalo еп la posiciбn 1 (Potencial
baja) о еп la posiciбn 11 (Potencia alta).

• Ponga el calefactor еп la posiciбn ventilador para activar la ventilaciбn.
• Seleccione la temperatura mediante el termostato - / +
• Para parar el calefactor, pбngalo еп la posiciбn О.
• Desconecte el aparato cuando по funciona.

4.MANТENIMIENTO У LIMPIEZA

• Desenchufe siempre el aparado de la toma mural antes de limpiarlo.
• No sumerja nunca el aparato para limpiarlo.
• Para evitar cualquier riesgo de descarga electrica, limpie su aparato сап
un trapo suave у seco para quitarle ele polvo. Tamblen puede utilizar una
aspiradora para limpiar los orificios de ventilaciбn.

• Se debe limpiar el aparato сап regularidad.
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S.RECICLAGEM

ж
Este logo indica que este produto пао deve ser descartado 
com outros lixos domesticos по seio da UE. Recicle-o de 
maneira responsavel а fim de impedir que о seu tratamento 

- incorreto prejudique о amblente ou а saude puЬlica, о que
contribuira para а reutiliza�o sustentavel de recursos. Para

reenviar о seu antigo aparelho, recorra а sistemas de recupera�ao е de 
recolha ou contacte о vendedor onde comprou о produto. Estes poderao 
proceder а reciclagem do protudo com toda а seguraщa. 
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220-240V- 50Hz

1800-2000W 
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-
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1.04HГIEI AIФAAE1AI rlA 'OAEI TII ФОРНТЕI IYIKEYEI tYEPMANIHI 

• н OUOKEU� аuт� µпорЕi va XPIJOlµOПOIEl1]0Ei апб ла161а QVW TWV 8 EТWV
KQI апб m:oµa µЕ µElwµtvE� оwµапкt�, КIVГ]ПКЕ� � 6IOVOl]TIKE�
1каv6т1JтЕ< � xwpiQJporiyouµEVI] ЕµпЕ1рiа ка1 yvwori, µЕ кaтilllriлri
ЕПП�рl]ОГ] � кa0o6rivriori � KQI µЕ OW01E� o6riyiц ую 11JV QO(J)aA� XP�OI]
TIJ< ouoкEu�< ка1 av 01 ш0avoi кiv6uvo1 txouv пpo�AE(J)0Ei. Та па161а 6Ev
ПРЕЛЕI va пaKouv µЕ TI] OUOKEU�. то ка0ар1оµа KQI 1] OUV'I�PIJOI] ЕК
µtрощ тоu xp�01ri 6EV прtпа va прауµатопоюuvrш апб пш61а xwpi�
EПi�AEIJJI].

• АпауорЕuЕта1 ri xp�ori оЕ па161а катw тwv 3 пwv, Ектб� av �рiокоvтш
uпб 61арк� EПIT�priori. Еппрtппа1 оЕ па161а 3 tщ 8 пwv va 0trouv
Tl]V OUOKEU� EV'IO� � KQl ЕКТО� Ашоuруiщ, uпб TOV бра OTI 1] OUOKEU� EXEI
топо0пГ]0Еi оЕ кaтЫJ.riAri 0tori кш µЕ тriv проuп60шr� от1 тощ txouv
6о0Е[ 061]yiE� у1а Тl]V OW01� KQI QO(J)aM ЛЕIТОUру[а ТГ]� OUOKEU�� KQI µЕ
шiyvwori тwv ш0avwv к1vбuvwv. Па161а riA1кiщ 3 tw� 8 пwv 6EV прtпЕ1
оuтЕ va ouvblouv оuтЕ va pu0µi(ouv оuтЕ va кa0api(ouv тri оuокш�,
шiori� 6EV прtпЕI va пpo�aivouv 011] ouvт�prio� тric.
П POIOXH - Op101,1tva т1,1q1,1ата тоu nроiбvтщ auтou 1,1nopouv va
8Ep1,1av8ouv noAu ка1 va npoкaAtoouv fVKali1,1aтa. П ptnE1 va
acp1EplilvEтa1 11 6touoa npoooxl\ EV TJ'I napouoia na161lilv ка1
EUciA.lilTlilV ат61,1111v.

• Eav ТО калw6ю TpO(J)06ooiщ TIJ< 0Ерµа01рщ fXEI UП001Ei рАар�, ПрЕПЕI
va avr1кaтa01a0Ei апб тоv к01аокша01�, то тµqµа E(uп�ptrriori< µпа
тriv пwлriori � апб атоµа avri0101xwv пpooбvrwv, yia тriv апоqюу�
олоюu6qпотЕ юvMvou.

• ПРОIОХН:Г�а 11JV aпoqJuy� олоюu6�потЕ юvMvou Абуw акшроu
шаvопА1оµоu тоu 0Ерµ1коu 61ак6птr�, аuт� ri ouoкEu� 6Ev прtпЕ1 va
1роqJ06опiтш µtow Е(wтЕр1коu 6юк6пт�, бпw< ую парабнуµа Еvб�
хроvо6шкбптr� � va ouvblпa1 µЕ Ыктuо поu тi0пш такт1ка uпб тaori кш
ЕКТ6< тaori� апб тоv парохtа 1]АЕктр1к�� EVipyaщ.

• ПРОЕ140ПОIНIН: Гю va aпoqJuyпE тriv uпEp0tpµavori, µriv каМптпЕ
TI] OUOKEUq 0tpµavo�c.

@ 
• Н оuокш� etpµavoric 6Ev прtпа va топоВпЕiтш акр1рwс апб катw апб
прi(а парох�< рЕuµатщ.

• Mri xprioiµoпo1EiTE аuт� тri ouoкEuq 0tpµavori< кovra оЕ µлav1tpa,
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Lisez toujours attentivement la notice avant de monter et d'utliser votre 
appareil et conservez-la pour vous у referer ulterieurement. 

2.INSTALLATION

• Votre appareil est de type moblle et peut etre deplace tout еп respectant
les consignes de securite.

• Posez le radiateur sur une surface seche, staЫe et propre.
• Une distance minimale de 1 m doit etre prevue entre les parois de votre
appareil et tout obstacle (meuЬles ou murs par exemple) pour permettre
une bonne circulation de l'air. Orientez le flux d'air de fa�on а optimiser le
rechauffement de la piece. Evitez les coins, volumes reduits,planchers ou
plafonds.
UTILISATION А L'INTERIEUR UNIQUEMENT

3.UTILiSATION

• Branchez le cordon d'alimentation sur un socle de prise de courant 220-
240V- 50Hz

• Pour allumer le chauffage, mettez-le sur la position 1 (Basse puissance)
ou sur la position 11 (Haute puissance).

• Mettez le chauffage sur la position ventilateur pour lancer la ventilation.
• Selectionnez la temperature а l'aide du thermostat - / +
• Pour arreter le chauffage, mettez-le sur la position О
• Debrancher l'appareil lorsqu11 n'est pas еп fonctionnement.

4.ENTREТIEN ЕТ NEПOYAGE 

• Debranchez toujours la fiche de la prise murale avant de nettoyer
l'appareil.

• Ne jamais immerger l'appareil pour le nettoyer.
• Pour eviter tout risque de decharge electrique, nettoyez votre appareil
avec un chiffon doux et sec pour le debarrasser de la poussiere. Vous
pouvez egalement utiliser un aspirateur pour nettoyer les ouvertures
d'aeration.

• Nettoyez regulierement votre appareil.
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S.RECICLAJE

Este logo indica que este producto по se debe tirar еп las 
basuras domesticas dentro de la U.E. Para prevenir cualquier 
riesgo perjudicial para el medioamblente о la salud derivado 

- de una eliminaciбn incontrolada, recfclelo de manera
responsaЬle para promover una reutilizaciбn duradera de los

recursos. Para devolver el aparato usado, emplee sistemas de recogida у 
devoluciбn о pбngase еп contacto соп el comercio еп el que comprб el 
producto. АШ pueden reciclar el producto de modo seguro para el medio 
amblente . 

FH-20 
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1800-2000W 
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1.AVVERТENZE DI SICURШA RELATIVE А TUTTI GLI APPARECCHI DI RISCALDAMENТO MDBILI

• Quest'apparecchio puo essere utilizzato da bamblni di eta superiore agli 8
anni е da persone соп capacita fisiche, sensoriali о mentali ridotte о prive
di esperienza о di conoscenza, se essi (esse) sono adeguatamente
sorvegliati(e) о se gli sono state fornite istruzioni relative all'uso
dell'apparecchio in completa sicureua е se sono stati messi al corrente sui
rischi possiblli. l bamblni поп devono giocare соп l'apparecchio.
La pulizia е la manutenzione da parte dell'utente поп devono essere
eseguite da bamblni senza sorveglienza.

• Е' consigliato mantenere а distanza i bamblni di meno di 3 anni, salvo se
sorvegliati continuamente. 1 bamblni di eta tra i 3 е gli 8 anni devono
unicamente attivare о disattivare l'apparecchio, а condizione che
quest'ultim sia stato collocato о installato in una posizione normale
prevista е che questi bamblni siano sorvegliati о abblano ricevuto
istruzioni relative all'utiliuo dell'apparecchio in completa sicurezza е пе
capiscano perfettamente i rischi potenziali. 1 bamblni di eta tra i 3 е gli 8
anni поп devono пе collegare, пе regolare, пе pulire l'apparecchio, е
neppure eseguire la manutenzione dell'utilizzatore.
AПENZIONE - Alcune parti di questo prodotto possono diventare
molto calde е causare delle ustioni. Prestate particolare
attenzione in caso di presenza di bamblni о persone vulnerablli.

• AI fine di evitare qualsiasi rischio, si raccomanda di rivolgersi al
costruttore, al servizio di assistenza tecnica о а un tecnico qualificato per
la sostituzione del cavo di alimentazione qualora sia danneggiato.

• AПENZIONE: AI fine di evitare qualsiasi pericolo derivante dal ripristino
intempestivo del fusiblle termico, questo apparecchio поп deve essere
alimentato mediante un interruttore esterno (interruttore а tempo) о
essere collegato ad un circuito sottoposto regolarmente ad interruzioni di
tensione da parte del fornitore dell'energia elettrica.

• RACCOMANDAZIONl:Per evitare il surriscaldamento, поп coprire
l'apparecchio

8 
• Non posizionare l'apparecchio direttamente sotto una presa di corrente.
• Non usare l'apparecchio nelle immediate vicinanze di vasche da bagno,
docce о piscine.
Leggere sempre accuratamente l'avvertenza prima di montare е di
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vrou(1tpa � п1oiva. 
Л1а�а(ЕТЕ ПCIV'(Q прООЕКТIКО щ o6riyiEC пр1v ouvapµoAoyqoEТE KQI 
хр�о1µоло1�опЕ т� оuокш� ощ кш 6шт�р�01Е щ ую va 

2.ErКATAITAIH

• н OUOKEU� ОЩ ELVQI (J)OPIJTOU тuпоu KQl µпорЕiТЕ va Tl]V µпaKIVEiTE µЕ
Tl]V проUп60ЕОГ] va Tl]pEiTE щ OU01QOЩ QO(J)aAEiщ,

• т опоВЕТ�О1Е то кaлop1qJtp ОЕ µ10 EПl(J)IJVEIO 01Eyv�, 01а0Ер� кш ка0ар�.
• ПрtпЕ1 va про�Аtппа1 µ1а ЕАах101ТJ aп601aori 1 m µпа(u тwv
тo1xwµm:wv TIJ< ouoкEu�� ка1 оло1оu6�потЕ Eµпoblou (у1а пара6Е1уµа
ЕПIПЛQ � тоiхо1) W01E va E(OO(J)aAi(EТQI 1] OW01� KUКЛO(J)Opia TOU atpa.
Kaпu0uvпE щ ро� atpa tто1 wап va �о.1101опо1Еiтш � 0tpµavo�
TOUXWPOU. AЛO(J)EUVEТE TI� ywviE�, ТОЩ µ1кроu� ХWРОЩ, патwµата �
opo(J)E�.
Мбvо ую ЕоwтЕр1к� ХР�О�

3.XPHIH

.luv6t01E то калw6ю тpoqJo6ooiщ оЕ µю �АЕктр1к� прi(а 220-240V-
50Hz 

• Гю va аvафЕТЕ то аЕр60Ерµо, ралп то 61акбптr� 011] 0tori 1 (XaµriM
10)(u�) � 01ri etori 11 (YФriM 10)(u�)

• Pu0µi01E то аЕрб0Ерµо 01ri 0to� avEµюujpa у1а va (EюvфJEI �
ПЕр101ро<р� TOU.

• ЕшАt(тЕ тri 0Ерµокраоiа µЕ то 6юкбптr� ВЕрµо01ат� - / +
• Гю va 01аµат�опЕ тri 0tpµavori, pu0µi01E 10 6юкбптr� 01ri etori О
• АпооuvЫЕТЕ т� OUOKEU� бтаv OEV ppiOKEТOI ОЕ Aшoupyia.

4.IYNTHPHIH КАI КА8АРIIМА

• АлооuvбtпЕ пavra то (J)I< ап6 щv шiто1х� прi(а пр1v ка0арiопЕ щ
OUOKEU�.

• Mri �u0i(EТE ПОТЕ TI] OUOKEU� ОЕ VЕрб у1а va Tl]V ка0арiОЕТЕ.
• Гю va апоqJйуЕТЕ каВЕ кiv6uvo 1JдЕктр1к�� Eккtvwori�, каВарi(ЕТЕ 1IJ
ouoкEu� µЕ tva µаАакб кш 01Eyv6 паvак1 ую va апоµакрuvпЕ щ oк6vrJ.
МлорЕ(тЕ Eпiori� va ХРГJlдµопо1�опЕ µ1а r�АЕктр1к� окоuпа у1а va
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ка0арiопЕ та отбµ�а аЕрюµоu. 
• Ка0арi(пЕ такпка т� ouoкEu� ощ.

S.ANAК'YКAOIH

То лоу6тuло аuт6 Eшo�µaiva 6т1, от1с XWPE< щ ЕЕ, то лpo'i6v 
аuтб бЕV лрtлЕ1 va алоррimпа1 µa(i µЕ та 01к�ака 
алб�л�та. АvакuклwотЕ uщu0uva лpoкaµtvou va 
OЛO(l)UVEТE µia лav0aoµlv� ЕЛЕ�Еруаоiа, ЕЛl�да�� уш то 

- ЛЕРl�аМоv KOI щ 6�µ6010 uyEia, KQI va оuµ�аМЕТЕ ощ
�10001µ� ЕЛаvахр�о1µолоi�о� тwv uл1кwv лбрwv. Г1а т�v

албрр1ф� щс µпахарюµtv�с ouoкEu�c ощ, хр�шµоло1�отЕ оuот�µата 
аvакщо�с ка� ouMov�< � Ешко1vwv�отЕ µЕ тоv µпалwл�т� ал6 тоv 
олоiо ауораоатЕ то лро'iбv. 0а µлoptoouv va лpo�ouv ощv аvакuклwо� 
тоu лро'iбvтщ µЕ алблuт� aoqJ<iлE1a. 

FH-20 

220-240V~ 50Hz

1800-2000W

жСЕ: @] -

� 
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1.МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ ЭКСППУАТАЦИИ ВСЕХ ПЕРЕНОСНЫХ ОБОГРЕВАТЕПЕЙ

• Этот прнбор может нспользоваться детьмнаарще 8 лет и лицами
с ограниченными физическими, сенсорными или умственными
способноаями, а также лицами, не имеющими соответавующего
опыта или знаний, если они пребывают под наблюдением или если
им были даны инарукции по полноаью безопасному
использованию прибора и если они воспринимают сопутствующие
риски. Недопустимо, чтобы с прибором играли дети.
Чистка и техническое обслуживание не должны производиться
детьми без присмотра.

• Следует удерживать на расстоянии детей моложе 3 пет, если только
они не находятся под постоянным надзором. Дети в возрасте от 3 до
8 лет должны только включать или выключать прибор, при условии,
что последний был помещен или установлен в предусмотренное
нормальное положение, и что за этими детьми ведется присмотр
или что они получили инструкции по безопасному пользованию
прибором и хорошо понимают потенциальную опасность. Дети в
возрасте от 3 до 8 лет не должны ни подсоединять, ни регулировать,
ни чистить прибор, ни производить пользовательские операции
технического обслуживания.
ВНИМАНИЕ - Некоторые детаnи этого издеnия могут
сrановиться очеиь горячими и вызывать ожоги. На это
нужно обращать особое виимаиие в nрисутсrвии детей и
nиц, nerкo могущих быть подвергнутым их воздейсrвию.

• В случае повреждения шнура питания его замена должна
осуществляться производителем, его сервисным агентом или иным
квалифицированным лицом, чтобы избежать угрозы для здоровья и
безопасности.

• ОаОРОЖНО:Чтобы избежать опасности из-за случайного
отключения термопредохранителя, запрещается подключать
данный прибор к сети питания через внешнее переключающее
уаройство, например, репе выдержки времени, или подсоединять
его к цепи, которая постоянно включается и отключается
коммунальными службами.

• ВНИМАНИЕ: Не накрывайте обогреватель, чтобы избежать
перегрева

8 
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2.ВUАНОВЛЕННЯ

• Цей пристрiй € мобiпьним, i йога можна перемiщувати, зважаючи на
правила безпеки.

• Поставте радiатор на суху, стiйку та чисту поверхню.
• Мiж стiнками вашого пристрою i будь-якими предметами
(наприклад, меблями чи стiнами} повинна залишатися мiнiмальна
вiдстань 1 м, щоб забезпечити належну циркуляцiю повiтря.
Спрямовуйте потiк повiтря так, щоб оптимiзувати обiгрiв мiсця.
Уникайте кутiв, замкненого простору, перегородок та степь.
ВИКЛЮЧНО ДЛЯ ВИКОРИСТАННЯ У ПРИМIЩЕННЯХ

3.ВИКОРИUАННЯ

• При€Днайте кабель живлення до розетки 220-240 В~ 50 Гц
• Щоб увiмкнути нагрiвач, уанаровiть перемикач у положення

1 (низька потужнiсть) або у положення 11 (висока потужнiсть} 
• Для запуску вентилятора встановiть перемикач у положення
вентиляцii.

• Виберiть температуру термостатом - / +
• Для вимкнення обiгрiвача переведiть перемикач у попоження О
• Вiдключайте пристрiй вiд мережi, коли не кориаупеся ним.

4. ДОГЛЯД I ЧИЩЕННЯ

• Завжди виймайте штепсель iз розетки перед тим, як чистити
пристрiй.

• Не занурюйте пристрiй у розчин для чищення.
• Щов уникнути електричного разряду, чистiть пристрiй м'якою та
сухою ганчiркою для витирання пилу. Також ви можете скористатися
пилососом для чищення вентиляцiйних отворiв.

• Регулярно чистiть пристрiй.
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S.RECICLARE

ж Acest logo indica faptul са, in cadrul UE, acest produs nu 
trebuie aruncat impreuпa cu alte de�euri meпajere. Recicla\i-1 
in mod responsabll, pentru а nu permite са tratarea 

- necorespunzatoare а acestuia sa dauneze mediului sau
sanatatii puЫice, contribuind in acest fel la reutilizarea

durabШi а resurseror. Pentru а casa vechiul aparat, ave\i grija sa apela\i la 
sistemele de recuperare �i de colectare sau contacta\i vanzatorul de la 
care a\i cumparat produsul. Ace�tia vor putea sa procedeze la reciclarea 
produsului in deplina siguran\a. 

FH-20 

220-240V~ 50Hz

1800-2000W

с Е: @] -
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1.ZALECENIA BEZPIECZEASТWA, DОТУСЦСЕ WSZVSTКICH GRZEJNIK W PRZENO$NVCH

• Urzчdzenie moze Ьус uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat i osoby,
о ograniczonych mozliwosciach fizycznych, czuciowych lub umyslowych
lub pozbawionych doswiadczenia lub wiedzy, jezeli sч one pod nadzorem

- lub wczesniej otrzymaly instrukcje dotyczqce bezpiecznej obslugi
urzчdzenia i zrozumia/y zagrozenia, ktбrym mogq podlegac. Dzieci nie
mogq wykorzystywac urzqdzenia do zabawy.

-

----

-

---

Czyszczenie i konserwacja nie mogq Ьус wykonywane przez dzieci
pozostawione bez dozoru. 

• Dzieci w wieku ponizej 3 lat nie powinny zЫizac si� do urzчdzenia, chyba
ze Sq pod stalym nadzorem. Dzieci w wieku 3 do 8 lat mogq jedynie
wlqczac' lub wylqczac urz;idzenie pod warunkiem, ze zostalo опа
umieszczone lub zainstalowane w normalnym, przewidzianym do tego
polozeniu, а dzieci pozostaj;i pod opiek;i lub otrzymaly instrukcje
dotyczqce bezpiecznego uzytkowania urzqdzenia i dobrze zrozumialy
potencjalne zagrozenia. Dzieci w wieku 3 do 8 lat nie mog;i podlqczac,
regulowac, czyscic urzчdzenia ani wykonywac innych czynnosci
konserwacyjnych.
UWAGA - niektore cz9sci urz11dzenia mog11 stac si9 bardzo gor11ce
i powodowac poparzenia. W obemosci dzied i osob о
ograniczonych mozliwosciach naleiy zachowac szczeg6ln11
uwag9,

• Jezeli przewбd zasilajqcy jest uszkodzony, powinien zostac wymieniony
przez producenta, jego serwis posprzedazny lub inne wykwalifikowane
osoby, аЬу uniknчc' zagrozenia.

• UWAGA: АЬу uniknчc niebezpieczei\stwa, wynikajqcego z samoczynnego
zadzialania bezpiecznika cieplnego, urzчdzenie nie powinno Ьус zasilane
przez wylqcznik zewn�trzny, пр. wylqcznik czasowy ani tez Ьус
podlqczone do obwodu wlqczanego i odlqczanego od napi�cia przez

• dostawc� energii.
OSTRZEZENIE: АЬу uniknqc przegrzania, nie nalezy zakrywac grzejnika.

@ 
• Nie nalezy umieszczac grzejnika bezposrednio pod gniazdkiem
zasilajёJ_cym.

• Nie nalezy uzywac grzejnika w poЬlizu wanny, przysznica lub basenu.
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• Запрещается размещать обогреватель непосредственно под сетевой
розеткой.

• Запрещается использовать данный обогреватель непосредственно в
ванной, в душе или возле бассейна.
Внимательно прочитайте инструкцию перед монтажом и
эксплуатацией оборудования. Сохраните ее на будущее.

2.УаАНОВКА

• Этот переносной обогреватель можно перемещать, соблюдая при
этом все меры предосторожности.

• Уаановите радиатор на сухой, устойчивой и чистой nоверхноаи.
• Необходимо соблюдать минимальное расстояние 1 м от стенок
устройства до любых предметов (например, мебель или стены}. Это
обеспечит надлежащую циркуляцию воздуха. Отверстия для выхода
воздуха должны быть направлены таким образом, чтобы
обеспечить наилучший обогрев помещения. При установке
обогревателя избегайте углов, ограниченных пространств, сводов и
перекрытий.
ТОЛЬКО ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ВНУТРИ ПОМЕЩЕНИЙ

3.КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ ПРИБОРОМ

• Подключите шнур питания в электрической розетке 220-240 В~ 50
Гц

• Чтобы включить обогреватель, установите его в положение
1 (Низкая мощноаь} или в положение 11 (Высокая мощность}. 

• Уаановите обогреватель в положение вентиляции, чтобы включить
режим вентиляции.

• Выберите температуру с помощью терморепе - / +
• Для останова обогревателя переключите его в положение О.
• Обязательно отсоединяйте устройство от сети после его выключения.

21 

S.УТИЛ13АЦIЯ 

Цей логотип означа€, що вирiб не можна викидати зi 
звичайним смiттям на територii ЕС. Утилiзуйте його 
вiдповiдально, щоб запобiгти шкодi навколишньому 

- середовищу та здоров'ю людей, i зробити свiй внесок в
ощадливе використання ресурсiв. Щодо утилiзацif вашого

старого виробу звертайтеся до пунктiв збирання та утилiзацii або до 
продавця, в якого ви придбали цей вирiб. Вони мають забезпечити 
цiлком безпечну утипiзацiю виробу. 

FH-20 

220-240В~ 50Гц

1800-2000Вт

СЕ @J -
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1.SAFEП REQUIREMENТS FOR ALL PORTABLE HEATERS

• This appliaпce сап Ье used Ьу children aged from 8 years and above апd
persons with reduced physical, seпsory or mental capabllities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in а safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not Ье made Ьу children without supervision.
Children of less than 3 years should Ье kept away unless continuously
supervised.

• Children aged from 3 years and less than 8 years shall only switch on/off
the appliance provided that it has been placed or installed in its intended
normal operating position and they have Ьееп given supervision or
instruction concerning use of the appliance in а safe way and understand
the hazards involved. Children aged from 3 years and less than 8 years
shall not plug in, regulate and clean the appliance or perform user
maintenance.
CAUTION - Some parts of this product сап become very hot and
cause burns. Particular attention has to Ье given where children
and vulneraЬle people are present.

• lf the supply cord is damaged, it must Ье replaced Ьу the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid а hazard.

• CAUTION: ln order to avoid а hazard due to inadvertent resening of the
thermal cutout, this appliance must not Ье supplied through ап external
switching device, such as а timer, or connected to а circuit that is regularly
switched оп and off Ьу the utility.

• W
@

G: ln order to avoid overheating, do not cover the heater. 

• The heater must not Ье located immediately below а socket-outlet.
• Do not use this heater in the immediate surroundings of а bath, а shower
or а swimming pool.
Always read this instruction manual before installing or using your
appliance and always keep for future reference.
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Przed montazem i wlqczeniem urzчdzenia dok/adnie przeczytac instrukcj� 
obs/ugi i zachowac jq do pбiniejszego wgl;idu . 

2.MONT�

• Urzчdzenie mozna przenosic zgodnie z zaleceniami bezpieczenstwa.
Ustawic grzejnik па suchej, stabllnej i czystej powierzchni.

• Nalezy zachowac odleglosc со najmniej 1 m od scian i innych przedmiotбw
(meЬli itp.}. аЬу zapewnic odpowiedniч cyrkulacj� powietrza. Strumien
powietrza powinien Ьус ustawiony w sposбb optymalizujqcy ogrzewanie
pomieszczenia. Nalezy unikac kierowania go па narozniki, ograniczone
przestrzenie, pod/og� lub sufit.
DO UZVТKU WEWNI\_ TRZ POMIESZUEN

3.STOSOWANIE

• Podl;iczyc przewбd zasilajёJ_cy do gniazdka 220-240V~ 50Hz
• АЬу wl;iczyc ogrzewanie nalezy ustawic wl;icznik w pozycji 1 (niska
moc} lub w pozycji 11 (wysoka moc}

• Ustawic ogrzewanie w pozycji wentylacji, аЬу uruchomic wentylacj�.
• Wybrac temperatur� za роmосч termostatu - / +
• АЬу wylqczyc ogrzewanie, ustawic w pozycji О
• Wylqczac urzчdzenie gdy nie jest juz potrzebne.

4.KONSERWACJA I avszaENIE

• Przed czyszczeniem urzчdzenia pami�tac о wyj�ciu wtyczki z gniazdka.
• Nigdy nie zanurzaj urz;idzenia w wodzie, w celu wyczyszczenia go.
• АЬу zapoblec wyladowaniom elektrycznym, kurz z urzqdzenia nalezy
usuwac delikatnq, suchч szmatkq. Do czyszczenia otworбw
wentylacyjnych mozna uzyc odkurzacza.

• Regularnie czyscic urzqdzenie •
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4.ОЧИUКА И УХОД

• Перед очисткой уаройства обязательно отключайте штепсель из
розетки.

• Не погружайте прибор в жидкость.
• Во избежание риска электрического удара очистку устройства от
пыли проводите при помощи сухой мягкой ткани. Для очистки
вентиляционных отвераий можно также использовать пылесос или
аспиратор.

• Очистку следует nроводить реrулярно .

S.УТИЛИЗАЦИЯ

ж Этот знак обозначает, что данный продукт не должен 
утилизироваться вместе с другими бытовыми отходами 
на территории стран, входящих в ЕС. Для того чтобы 

- избежать негативных последствий для окружающей
среды или здоровья человека, к которым может
привести неправильное обращение с данным продуктом,

следует ответственно подходить к вопросу его надлежащей 
утилизации, что будет способствовать эффективному повторному 
использованию ресурсов. Для утилизации отслужившего прибора 
следует воспользоваться существующей системой сбора 
специальных отходов или обратиться к продавцу, у которого 
приобретался этот продукт. Только в этом случае можно 
гарантировать безопасную переработку и утилизацию данного 
продукта. 

FH-20 

220-240В- 50Гц

1800-2000Вт

СЕ @J -
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1.CERINJELE DE SIGURANtA PENTRU ТОАТЕ INCALZITOARELE PORTABILE

• Acest aparat poate fi utilizat de catre copii avand cel рЩiп 8 ani �i de catre
persoane ale caror capacitati fizice, senzoriale sau mentale sunt reduse
sau care sunt lipsite de experienta �i nu poseda cuno�tintele necesare,
daca ace�tia (acestea} sunt corect supraveghea\i (supravegheate} sau
daca li s-au dat instruфuni privind utilizarea aparatului in deplina
siguranta �i daca au inteles riscurile survenite. Copiii nu trebuie sa se
joace cu acest aparat.
Cura\area �i intre\inerea care ii revin utilizatorului nu trebuie sa fie
efectuate de catre copii fara supraveghere.

• Se recomanda sa tineti la distanta copiii mai mici de 3 ani, cu exceptia
cazului in care ace�tia se afla sub supraveghere continua. Copiii cu varsta
intre 3 �i 8 ani au voie doar sa porпeasca sau sa opreasca aparatul, cu
coпdi\ia са aparatul sa fie pus sau montat iпtr-o pozitie normala
prevazuta �i са acesti copii sa dispuna de о supraveghere sau sa fi primit
instruфuni privind utilizarea aparatului in deplina securitate �i sa fi
in\eles riscurile posiblle. Copiii cu varsta intre 3 �i 8 ani nu au voie nici sa
coпecteze, nici sa regleze, пici sa cure\e aparatul �i nici sa efectueze
intre\inerea care ii revine utilizatorului.
ATENJIE - Anumite раф ale acestui produs pot sa devina foarte
fierЬinfi �i sa provoace arsuri. Trebuie sii acordati о atenfie
�eosebltii in prezenfa copiilor �i persoanelor wlneraЬile.

.1п cazul in care caЬlul de alimentare al sistemului de incalzire este 
deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre fabricaпt, de catre service-ul 
sau postvanzare sau de catre persoane cu calificare asemanatoare, pentru 
а evita orice pericol. 

• ATENJIE: Pentru а evita orice pericol datorita rearmarii bru�te а
sigurantei termice, acest aparat nu trebuie sa fie alimentat prin
intermediul unui intrerupator extern, са un ceas, sau sa fie conectat la un
circuit care este pus �i scos in mod regulat de sub tensiuпe de catre
furnizorul de curent electric.

• AVERTIZARE: Pentru а evita supraincalzirea, nu acoperi\i aparatul de
incalzit.

@ 
• Aparatul de incalzit nu trebuie sa fie amplasat sub priza de curent.
• Nu utilizati acest aparat de incalzit in apropiere de о baie, un du� sau о
pisciпa.
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2.INSTALLATION

• Your appliance shall Ье used as portaЫe appliaпce oпly(thanks to respect
all the safety warniпgs given below}

• Put the heater оп а flat, dry and clean surface.
• Let а minimum distance of 1 m between апу side of your appliance and
any obstacle (furniture or walls, for example) to allow а good circulation
of the airflow. Always direct the airflow in order to optimize the heating
of the room. Avoid the corners, small volumes, wood floors, ceiling, etc. . .
INDOOR USE ONLY

3.HOW ТО USE

• Plug the appliance to а 220-240V- 50Hz socket
• То start the heater, put the switch оп the position 1 (Low power} or оп
the position 11 (High power}

• Put the switch оп the fan position to start this function
• Set the temperature with the switches - / +
• То stop the heater, put the switch оп О the position
• Uпplug the product when it's not in use.

4.CLEANING & MAINTENANCE

• Always disconnect appliance from the main when you clean it.
.1п order to avoid any hazard, only clean the appliance with а dry rag
lightly humidified. NEVER IMMERSE ТНЕ HEATER ТО CLEAN IT 

• То avoid апу electrical hazard, clean your appliance with а soft and clean
rag to remove the dust. You сап also use а vacuum cleaner to clean the air
openings.

• Clean your appliance regularly
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5.RECYKLING

Symbol ten oznacza, ze w UE urщdzenia nie wolno wyrzucac 
z odpadami z gospodarstwa domowego. Nalezy je poddac 
odpowiedzialnemu recyklingowi, аЬу jego nieprawidlowe 

- przetworzenie nie spowodowalo szkбd dla srodowiska ani dla
zdrowia puЬlicznego, ale przyczynilo si� do zrбwnowazonego

wykorzystywania zasobбw. АЬу odeslac stare urzqdzenie, nalezy 
skorzystac z odpowiednich punktбw zblбrki lub zwrбcic si� do punktu 
sprzedazy, w ktбrym nabyto urzчdzenie. В�dч опе mogfy zapewnic 
ca/kowicie bezpieczny recykling urzчdzenia. 

FH-20 

220-240V~ 50Hz

1800-2000W

СЕ: @] ж
-

� 
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1.ПРАВИЛА БВПЕКИ ДЛЯ BCIX ПЕРЕНОСНИХ ОБIГРIВАЧIВ

• Цей прнарiй може використовуватися дiтьми вiком вiд 8 рокiв та
особами iз фiзичними, чутт€вими та розумовими вадами або тими,
яким браку€ досвiду чи знань, лише пiд належним наглядом та пiсля
навчання користуванню пристро€м iз повною безпекою та
усвiдомленням ризикiв. Дiти не повиннi гратися з пристро€м.
Дiти не повиннi чистити i догпядати пристрiй без нагпяду.

• Спiд тримати подалi дiтей вiком до 3 рокiв, якщо тiльки вони не
знаходяться пiд постiйним наглядом. Дiти вiком вiд 3 до 8 рокiв
можуть вмикати та вимикати пристрiй пише в тому разi, якщо
пристрiй розмiщено чи ваановпено у такому передбаченому
положеннi, i якщо дiти знаходяться пiд наглядом або були навченi
користуванню приаро€м iз повною безпекою та усвiдомленням
можпивих ризикiв. Дiти вiком вiд 3 до 8 рокiв не повиннi
при€Днувати пристрiй до мережi, регупювати, чиаити i догпядати
його.
УВАГА: Деякi часrини виробу можуть сиnьно нагрiватися i
сnричиняти оniки. Спiд бути особливо обережним у
присутносri дiтей та осiб, що не можуть nодбати про себе.

• Якщо кабель живлення обiгрiвача пошкоджено, виробник, його
агент з обслуговування або iншi квапiфiкованi особи мають замiнити
його, щоб уникнути небезпеки.

• УВАГА:Щоб уникнути небезпеки через несво€часне вмикання
термiчного запобiжника, цей пристрiй не можна живити через
зовнiшнiй перемикальний пристрiй, наприклад, таймер, та
пiдключати до мережi, що постiйно вмиканься та вимикапься
постачапьником епектроенергif.

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ:Щоб уникнити перегрiвання, не накривайте
обiгрiвальний пристрiй.

8 
• Обiгрiвальний пристрiй не можна ставити безпосередньо пiд
розеткою.

• Не користуйтеся обiгрiвачем побпизу ванн и, душа чи басейна.
Уважно прочитайте iнструкцiю перед тим, як збирати та
використовувати аnарат, зберiгайте П для nодальшого використання.
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CiЩi intotdeauna cu ateщie instruqiunile inainte de montarea �i 
utilizarea aparatului �i pastrati-le pentru а le consulta ulterior. 

2.INSTALARE

• Aparatul dumпeavoastra este de tip mobll �i poate fi deplasat respectand
masurile de siguranta.

• A�ezati radiatorul ре о suprafata uscata, stablla �i curata.
• О distan\a minima de 1 m trebuie prevazuta iпtre peЩii aparatului �i orice
obstacol (de exemplu, mobllier sau ziduri} pentru а asigura о buna
circulatie а aerului. Orienta\i fluxul de aer astfel incat sa optimizati
incalzirea camerei. Evitati colturile, spatiile mici, plan�eele sau tavanele.
UTILIZARE DOAR ТN INTERIOR

3.UTILIZARE

• lntroduce\i caЬlul de alimentare intr-o priza de curent de 220-240V~ 50-
Hz

• Pentru а porni incalzirea, pune\i butonul ре pozi\ia 1 (Capacitate mica}
sau ре pozi\ia 11 (Capacitate mare)

• Puneti butonul ре pozi\ia ventilator pentru а porni ventilatorul.
• Selecta\i temperatura cu ajutorul termostatului - / +
• Pentru а opri incalzirea, pune\i butonul ре pozi\ia О
• Scoateti aparatul din priza cand nu este in funфune.

4, INTREJINERE �1 CURAJARE 

• Scoateti intotdeauna �echerul din priza de perete inainte de а cura\a
aparatul.

• Nu introduce\i niciodata aparatul sub ара pentru а-1 cura\a.
• Pentru а evita orice risc de descarcare electrica, cura\a\i aparatul cu о
carpa moale �i uscata pentru а indeparta praful. De asemeпea, pute\i
folosi un aspirator pentru а cura\a orificlile de ventilare.

• Cura\a!i aparatul regulat.
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S.DISPOSAL AND RECYCLING

This marking indicates that this product should not Ье 
disposed with other household wastes throughout the EU. То 
prevent possiЫe harm to the environment or human health 

- from uncontrolled waste disposal, recycle it responsiЬly to
promote the sustainaЬle reuse of material resources. То return

your used device, please use the return and collectioп systems or contact 
the retailer where the product was purchased. They сап take this product 
for environmental safe recycling. 

FH-20 

220-240V~ 50Hz

1800-2000W
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